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Albatros D.V. INTRODUCTION

In mid-1916, the Albatros D.lII fighter was developed. It was inspired along the same conceptual lines as the Nieuport. The new type was

delivered to fighter units in the fall of 1916. As in the Nieuport, a flaw manifested itself in the construction of the lower wing, which under tight
maneuvers, would violently twist and even fail. The reason for this was never fully revealed. Restrictions were therefore placed on the use of the
aircraft, buteven so, the D.Ill became a successful fighter.
. InApril, 1917, the Idflieg requested the manufacture of 200 lightened versions of the Albatros, the D.V. The new variant inherited an unchanged
wing from the D.III, with the exception of the linkages controlling the ailerons having been moved to the top wing. That itself was moved 10cm closer to
the fuselage, which was aerodynamically refined with an oval cross-section with a curved vertical tail. The spine of the fuselage incorporated
a headrest, which was often removed by pilots as this piece tended to limit view. Armament consisted of a pair of LMG 08/15 7.92mm machine guns.
Powerplant was a Mercedes D.llla, rated at 127kW (170hp).

Overall, the D.V. was 50kg lighter than the D.lIl, but the lower wing problems repeated themselves in the lower wings. Despite this, there were
a further 400 pieces of the D.V. ordered, and another 300 in July. After that, production gave way to the modified D.Va. The lower wing was
strengthened, and the structure was beefed up between the leading edge of the wing and the interwing struts, while the aileron linkages reverted to
that used on the D.III. This, however, failed to solve the prablem, and the weight of the aircraft grew to the point where the D.Va exceeded that of the
D.lIl. Satisfactory performance was attained with the installation of the Mercedes D.lllau, rated at 134kW (185hp). There were 1,612 Albatros D.Va
delivered from October, 1917.

Although the aircraft were not overly popular with pilots, prior to the introduction of the Fokker D.VIl in May, 1917, the D.V. was the most widely
used German fighter. Even as late as April, 1918, they formed 54.3% of the fighter force on the front, and many, along with the D.I1, soldiered on to the
end of the war. The D.Va was the last series built fighter from Albatros, other types proving unsuccessful, and the firm produced the Fokker D.VII
underlicense.

V poloviné roku 19186 byl vyvinut stihaci Albatros D.II, u néhoZ byla pouZita koncepce kfidel jedenapulplosniku Nieuport. Novy typ byl dodavan
od podzimu 1916 ke stihacim letkam. Stejné jako u Nieuporti se v3ak projevila vada v konstrukci spodniho kfidla, které se pfi vétsim namahani
kroutilo a bortilo a nikdy nebyla zjisténa prava pfiCina. Pro D.III byl proto vydan zékaz stfemhlavého letu, ale i tak se stal uspésnym stihacim
letounem.

V dubnu 1917 zadal Idflieg Albatrosu stavbu 200 ks odleh&ené verze D.V. Novy typ pfevzal nezménéna kfidla z D.|II, pouze lankové ovladani
kfidélek bylo pfemisténo do horniho kfidla. To se pfibliZilo o 10 em k trupu, ktery byl aerodynamicky jemnéjsi s ovalnym prafezem a byla pouzita
zaoblena SOP. Na hibeté trupu byla opérka hlavy, kterou v8ak letci odstrafiovali, protoZe jim branila ve vyhledu. Vyzbroj tvofila dvojice kulometa
LMG 08/15 raze 7,92 mm. Pohanén byl motorem Mercedes D.llla o vykonu 127 kW (170 k). Celkové byl D.V o 50 kg lehci nez D.lII, opakovaly se
vak problémy s konstrukci spodniho kfidla. Pfesto bylo v kvétnu objednano dal3ich 400 a v Eervenci 300 Albatrost D.V. Poté byla vyroba zastavena
ve prospéch upravené verze D.Va. Spodni kfidlo dostalo silnéjsi zavésy a kovani, byla pouZita pomocna vyztuha mezi jeho nabé&znou hranou a
mezikfidelni vzpérou a ovladani kridélek se vratilo k provedeni z D.1Il. Problém tim oviem odstranén nebyl. Pouze hmotnost letounu vzrostla tak, ze
D.Va byl téz5i nez pvodni D.1II. Pfijatelnych vykont bylo dosaZeno pouzitim motoru Mercedes D.ll1al o vykonu 134 kW (185k). Od fijna 1917 bylo
dodano celkem 1612 Albatrost D.Va.

| kdyz piloti pokladali dé-pétky za ménécenné, byly az do nastupu Fokkerd D.VII v kvétnu 1918 pii nedostatku lepSich typa nejrozsifensjsi
némeckou stihackou. Jesté v dubnu 1918 tvorily 54,3% stihacich letount na front& a mnoho jich spolu s D.1II slouZilo aZ do konce valky. D.Va byl
posledni sériové vyrabény stihaci typ firmy Albatros, s dalimijiz do konce valky neuspé&la a vyrabéla v licenci Fokkerovy D.VII.

Technical data: Technicka data:

Span: 9.05m T ? ] g Rozpéti: 9,05m
Laqgth: 7.33m Délka: 7.33m
Height: 2.70m | 4 Vydka: ,70 m
Empty Weight:  620kg (687kg) Hmotnost prazdného letounu: 620 kg (687 kg)

Take-off Weight: 852k (337kg) 2 Hmotnost vzletova: 852 kg (937 kg)
Maximum Speed: 170km/h (185km/h) , Maximalni rychlost: 170 km/h (185 km/h)
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Carefully read instruction sheet before assembling. When you use glue or paint, do not use near open flame and
use in well ventilated room. Keep out of reach of small children. Children must not be allowed to suck any part, or

Pfed zapoé&etim stavby si peclivé prostudujte stavebni navod. Pl pouzivani barev a lepidel pracujte v dobfe

lire soigneusement la fiche d'instructions avant d'dssembler. Ne pas utiliser de colle ou de peinture & proximité
d’une flamme nue, et aérer la piece de temps en temps. Garder hors de portée des enfants en bas age. Ne pas
Von dem Zusammensetzen die Bauanleitung gut durchlesen. Kleber und Farbe nicht nahe von offenem Feuer
verwenden und das Fenster von Zeit zu Zeit Beluftung 6ffnen. Bausatz von kleinen Kindern fernhalten. Verhlten Sie,
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A Walter Boning, Jasta 76b, spring 1918
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B Hans Adam, Jasta 6
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C - Richard Flaschar, Jasta 5, 1917-18
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D - Olivier Freiherr von Beaulieu-Marconnay, Jasta 19
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Marking C - Richard Flaschar, Jasta 5, 1917-18

Richard Flaschar is proof that a good Jasta commanding officer does not necessarily have to
have a long list of kills to his credit. Flaschar achieved only two, but due to his leadership and
organizational skills, he commanded the elite Jasta 5 from June, 1917 to May, 1918, to become
the eventual commander of Jagdgruppe 2. Nevertheless, Flaschar's first victory deserves
mention. He gained it together with Oblt. Demuth on November 5, 1914, while serving with
FFA33. During the return leg of a long recce flight, they were bounced by a French Morane-
Saulnier. Demuth returned fire using a shotgun, the result of which was the downing of the French
aircraft behind German lines. Flaschar, along with Demuth, thus scored Germany's first aerial
victory.

Priklad Richarda Flaschara ukazuje, Ze dobrym velitelem Jasta nemusel nutné byt pilot s fadou
sestfell na svém konté. Flashar dosahl pouhych dvou, ale diky svym organizaénim a velitelskym
schopnostem velel od ¢ervna 1917 do kvétna 1918 elitni Jasta 5, aby se pozdaji stal velitelem ji
nadfizené Jagdgruppe 2. Nicméné, prvni Flashar(v sestrel stoji za pfipomenuti. Dosahl ho spolu
s Oblt. Demuthem 5.11.1914 za sluzby u FFA33. P¥i navratu z dalkového prazkumného letu byli
napadeni francouzskym Morane-Saulnierem. Demuth opétoval palbu stielbou z pusky, nasledkem
¢ehoZ se francouzsky stroj zfitil za némeckymi liniemi. Flashar s Demuthem tak dosahli historicky
prvniho vitézstvi némeckého letectva.

Marking D - Olivier Freiherr von Beaulieu-Marconnay, Jasta 19

Olivier Freiherr von Beaulieu-Marconnay was one of the young stars of Jagdgeschwader II. This
son of a professional army officer volunteered for service as a sixteen year old member of the 4th
Prussian Dragoons. The fuselages of his machines would then be adorned with 4D Squadron
button insignia. As a seventeen year old cadet, he had tasted combat, and at the same age, he
would become a lieutenant. In the spring of 1917, he entered pilot training, and in December,
joined the ranks of Jasta 18. In March, 1918, he transferred to Jasta 15, and in May, gained his
first aerial victories. By the end of August, he increased his total to thirteen. On September 2,
1918, at the tender age of 19, he was named CO of Jasta 19. By mid-October, he reached 25
Kills, and was nominated for the Pour le Merité. On October 16th, during combat with enemy
aircraft, Olivier Beaulieu-Marconnay was a victim of fire at the hands of a friendly aircraft. Heavily
wounded and bloodied, he managed to nurse himself back to his airfield, and was immediately
admitted to hospital. It was ten days before he died. Since the Pour le Merite was not awarded
posthumously, the nomination was quickly accepted, and Olivier Freiherr von Beaulieu-
Marconnay, at twenty, became the youngest recipient of Germany's highest award. He had been
made aware of that fact only a few hours before his death.

Olivier Freiherr von Beaulieu-Marconnay byl jedna z mladych hvézd Jagdgeschwader I1. Tento
syn profesionalniho distojnika dobrovolng narukoval jako Sestnactilety k 4. pruskému
dragouskému pluku. Plukovni knoflikovy znak 4D pak zdobil trupyBeaulieovych stroju. Jako
sedmnacilety kadet zasahl do boji a je3té v tomtéZ véku byl jmenovan porucikem. Na jare 1917
byl pfiajt k pilotnimu vycviku a v prosinci nastoupil sluzbu u Jasta 18. V bfeznu 1918 byl pfeloZen
k Jasta 15. V kvétnu ziskal své prvni vitdzstvi. Do konce srpna jejich podet rozsifil na 13.
Druhého zafi 1918 byl jmenovan velitelem Jasta 19 (bylo mu tehdy stale 19 let!). Do poloviny fijna
jeho skore dosahlo 25sestfelll a byl nominovan na udéleni Pour le Merité. Ovéem 16. fijna byl pfi
dtoku na nepratelsky stroj Olivier Beaulieu-Marconnay nestastné zasazen palbou jiného
némeckeho pilota. TeZce krvacejici jesté doletél na viastni letisté, odkud byl ihned prevezen do
nemocnice. Zde dal$ich 10 dni umiral. ProtoZe Pour le Merité se neudé&lovalo posmrtné, byla jeho
nominace urychlené kladné vyfizena a Olivier Freiherr von Beaulieu-Marconnay se stal ve svych
dvaceti letech nejmlad$im nositelem nejvy3siho némeckého vyznamenani. O udéleni Pour le
Merité se "Bauli" dozvédél jen nékolik malo hodin pfed svou smrti.



Marking A - Walter Boning, Jasta 76b, spring 1918

Although Walter Boning hailed from Oldenburg roots, his military career was closely tied to
Bavarian forces. He entered military service as a medical student in 1914 with the Bavarian No.19
Infantry. After transferring to the Air Force and going through pilot training, he was attached to the
Bavarian FAGb in May, 1916. From there, he transitioned to the newly formed Jasta 19.

It was here, when during “Bloody April” of 1917, he gained his first aerial successes. On October
5th, 1917, he was named the first commanding officer of the Bavarian Jasta 76b. By this time, he
had accumulated seven kills, and by the 30th of May, 1918, had increased his tally by ten. His
luck had abandoned him the next day. Entering combat with No.70 Squadron Camels, he collided
with fellow pilot G. Markert. The British took advantage of this development, and downed both
German fliers. Markert died in the flames of his Albatros, but Boning managed to wrestle, with
whatever strength he had left, his aircraft back to his airfield. He suffered severe injury to his
upper leg bones, and could not recover before the end of the war.

Ackoli Walther Boning pochéazel z Oldenburského velkovévédstvi, jeho vojenska kariéra je
svazana s bavorskym vojskem. Vojenskou sluzbu nastoupil jako student mediciny v roce 1914 k
bavorskému pésimu pluku &islo 19. Po pfeveleni k letectu a pilotnim vycviku se v kvénu 1916
hlasil u bavorské FAGb. Odtud byl pfevelen k nové vzniklé Jasta 19. Zde také béhem "krvavého
dubna" 1917 ziskal sva prvni vitézsvi. 5. Fijna 1917 byl jmenovan prvnim velitelem bavorské Jasta
76b. V té dobé uz dosahl 7 vitézstvi a do 30. kvétna 1918 své skare rozsifil o dalSich 10. Ovsem
nasledujici den se od néj Stesti odvratilo. Pfi zahajeni boje s Camely 70. peruté se srazil se svym
spolubojovnikem G.Markertem. Toho angli¢ané vyuzili a oba némce sestrelili. Markert zahynul v
plamenech svého Albatrosu, Boning z poslednich sil sviij stroj dotahl na viastni letisté. Tézké
zranéni stehenni kosti vdak do konce valky vylécit nestihl.

Marking B - Hans Adam, Jasta 6

Hans Adam was older than his squadron mates - by the time of the outbreak of the war, he was
28 years old, and had two children. After transferring to the Air force, he served as an observer
with FAA2b, where he often flew with future ace Eduard Schleich. After pilot training, he joined
Jasta 34, where in the spring of 1917, he gained his first three victories. In June, 1917, the
commanding officer of Jasta 34, Eduard Dostler, was named CO of Jasta 6, and he took Hans
Adam with him. He acquired the command position on the death of Dostler in August, 1917. By
the beginning of November, 1917, Hans Adam accumulated a total of 21 victories, and he was
awarded the Knight's Cross of Max-Josef, giving him the right to use the title Ritter von Adam. He
was shot down in flames by Lt. Montgomery, No.45 Squadron, RFC, on November 15, 1917.

Hans Adam byl starsi nez jeho spolubojovnici - na zacatku valky mu bylo jiz 28 let a mél dvé déti.
Po pfeloZeni k letectvu slouZil nejprve jako pozorovatel u FAA2b, kde ¢asto létal s budoucim
esem Eduardem Schleichem. Po pilotnim vycviku piesel k Jasta 34, kde na jafe 1917 ziskal sva
prvni tfi vitézstvi. Kdyz byl v éervnu 1917 velitel Jasta 34, Eduard Dostler, jmenovan velitelem
Jasta 6, byl spolu s nim pfevelen i Hans Adam. Ten také po Dostlerové smrti v srpnu 1917 pfebira
veleni Jasta 6. Do zacatku listopadu 1917 ziskal Hans Adam celkem 21 vitézstvi a byl mu udélen
Rytifsky kiiZ vojenského fadu Maxe-Josefa, opraviiujici ho uzivat titul Ritter von Adam. Uz 15.
listopadu byl ale v ¢elnim souboji s Lt. Montgomerym od 45. peruté RFC sestielen v plamenech.
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